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Előfizetési felhivás 

a . 

z a 

K. KÖZLONY 
1864-dik évi folyamára. 

Tisztelettel kérjük fel lapunk t, elő- 

fizetőit, méltóztatnának megrendelései- 

ket a jövő év első napjaira megtenni, 

minthogy a felesleges példányok nyom- 

tatása lényeges kiadással járván, a lapok 

a létező előfizetők létszámához szoktak 

alkalmazkodni. 

Nincs miért ismételjük itt mindazon 

okokat, melyek lapjaink fenállását szük- 

ségessé teszik. Habár egy meddő kor- 

szakot élünk mi magunk, a világ köz- 

szelleme gyorsan halad előre, s nagy- 

szerü eseményeket hozhat egy közel 

jövő. 

És a napi irodalom az, melyben a 

nemzetek közszelleme egymással érint- 

kezik, és valamennyire fejlett ember 

többé már a lapokat nem nélkülözheti. 

Azon leszünk, hogy lapunk a lehe- 

töségig megfeleljen hazánk igényeinek. 

A ,K. KÖZLÖNY előfizetési ára : 

12 forint. Egészévre . 
felévre, 

Évnegyedrer . 
Az előfizetési pénzek kiadónk Stein 

János középutczai könyvkereskedésébe bér- 

mentve küldendök, hol a lapok pontos 

szétosztásáról gondoskodva van. 

A székelyek s egy régi baj. 
III. 

Második és már tiszta sikerrel is kecseg- 

tető módszer a soha eléggé nem kárpótolható 

vereségü székely kivándorlás megszüntetésére 

vagy mérséklésére volna azon nemes feladat, 

melyet a székelyföldi, vármegyei és magyar- 

honi birtokosság oldana meg. 

Mi először is a székelyföldi birtokos- 

ságot illeti: ez a legszembenállóbb igények- 

nek tenne eleget, ha a kivándorolni szándé- 

kozóknak mindig volna alkalma közvetlenül 

vagy közvetve valamit kezébe s igy szájába 

is adni. A székely ember munkája akármikor 

kifizetné magát; nagyobb birtokok pedig sok- 

féleképpen és sok munkást foglalkodtathatnak. 

Itt azonban meg kell vallanom, hogy nap- 

jainkban azon székelyföldi nemesi birtokokat, 

melyek 1848 előtt a zsellérek egész legióját 

foglalkoztatták, egy nehány béres s a 48 ki 

egyenlősités daczára bizonyos alárendeltségi 

hüségben megmaradott pár zsellér meg kezdi 

művelni birni! Igy az kezd legfőbb bajunk 

lenni, hogy a régi válaszfalakat, melyek elvi- 
leg ledöntettek, gazdasági háztartásban s egyéb 

tekintetekben is nem indokolható idegenség s 

bizalmatlanság váltja föl; hogy ma még több 

gondot fordit mindenik osztály az „enyém!- 
s ptiéd*-re, mint a régi kasztvilágban. 

Nem akarjuk azon communistieus igénye- 

ket s nézeteket szegény kivándorlandó szé. 
kelyeink érdekére ruházni, melyek mint tör- 

vényjavaslatok (!) az oláhság javára a legkö- 

zelebbi erdélyi törvényhozás szönyegére is 
képesek voltak fölvergődni: csak azt akarnók 

valamiképpen a szükölködő székelyek s az 

egész faj érdekében érvényesülni láthatni, hogy 
azon és annyi nép, a mely és a mennyi elöbb 

mint zsellér és jobbágy bizonyos birtok mi 

veléséből magát föntartotta, eszközölhetn 
ugyanazon birtokból e föntartást, e status 

quo:t mint szabadabban mozogható elem is. 

Miképp történjék ez ? Nehéz valamel) 
módszer ajánlásával hozzászólanom. Mert ha 
azt mondom, hogy a szükölködő faj a ré 
zsellérképzés bizonyos neme szerint, de mid 

den állandóbb és személyi elkötelezettség nél 
kül vonassék a tetemesebb Dirtokok körébe, 
tartok tőle, hogy valaki vagy a régibb idők 
sympathiájával vádol, vagy oly expediensek 
inditványozásával, melyeknek a gyakorlati élet- 

ben semmi sem látszik megfelelni. 

Ugy van; nem látszik megfelelni, de e 
látszat vagy látszatlanság nem azonos a bi- 
zonyos sikertelenséggel. A hol és a mikor egy 
nyomorgó néprésznek nem huzamos jövőjéről, 

nem alkotmányszerü berendezéséről, hanem 

egy johb jövő pitymallatáig a percz és jelen 

szükségeihez képest csupán ideiglenes bizto- 
sitásáról, magunkénak tartásáról beszélünk : 

ott és akkor nem láthatok semmi becsületes 
és valószinü gondolatot a priori mint czélta 
lant mellőzendőnek. 
Birtokosaink széltiben panaszkodnak, hogy 

miután birtokaiknak régi munkásai elestek, 
miután a munkások napszáma drága és az 

annyira megritkult készpénz folytonos ki- 
adását föltételezi; miután evvel szemben a 

gabonának ára a székely piaczokon még az 
alföldii inség idejében sines, s miután e ne- 
hezen müvelhető birtok után elviselhetlenre 
kezdett nöni az egyenes és nem-egyenes adók 

mennyisége; végre miután eképpen ők saját 
birtokaiknak nem annyira aránylagos jövedel- 

meket bevonó tulajdonosai, mint inkább szol- 

gái, robotolói s olyatén árendásai gyanánt te- 

kinthetők, kik ma-holnap tönkrejuthatnak az 
arenda, illetőleg a szükséges kiadások nem 

fizethetése miatt: ezen sok „miután*-ból azon 
szerény következtetést vonnám le s volnék bá- 

tor tárgyunk érdeméhez képest követendő el- 

járásképpen ajánlani, hogy minden helység- 
ben a nagyobb birtokosok a kivándorlandó szé- 
kelyeket tényleges pártfogás alá vevén, vagyis 

nekik különösen télen át egy-egy véka gabo- 
nát átadván, élelmök füszereül egy egy font 
zsiradékat juttatván, s ha az illető azt is 
igényli, hajléka kifütéseül egy-egy szekerecske 
fát szállittatván s ezeket mérsékelt napszá- 

mokba beszámitván : lenne nyaratszakán a 
külső gazdaság mellett folytonosan ténykedő 

s pénz-napidijt nem követelő, hanem egy kis 

étellel megelégedő munkás; s igy mig a sze- 
gény nép a vészes kivándorlástól visszatartat- 

nék, addig a gazdaság jutányosb és jövedel- 
mesebb haladása eszközöltetnék a birtokos 
számára. 

A szükölködő nönemnek kender- s lenké- 
szités, fonás és szövés adatnék kezébe, mely 

által napidiját kiérdemelhetné; a székely nép- 

ipar előbb vitetnék s a birtokosok által ter 
meszteni szokott vagy termeszthető kendernek 

nem kellene in crudo, csak megtörve vagy 
megtilólva a hétfalusiak s más ez ipart mo- 
nopolizálók birtokába jutnia, hogy aztán a sa- 
ját font-szőtt jó székely kelmék helyett drága 

készpénzen hitvány gyolcsot, takácsost és kar- 

tont kelljen vásárolnia! 

Uraim ! elmondott nézeteim nem hiu elmé- 
letek, nem agyrémek. Magam ismerek nem 

nemes és nagyobb birtokos, hanem egyszerü 
volt katona-családokat; nem olyanokat, kik 

30-50-100 holdankint számitják fekvő va- 

gyonukat, hanem csak legfőlebb 10-15 kö 
ből féröjükint, s mégis esztendőnkint vékony 
kamarájokból s alacson szúszékjaikból magok 

mellett egy-két szegény családot gyámolitnak 
és tartnak Isten nevében s ledolgozandó nap- 

Székelyföldi birtokosaink gondolják meg 
ezeket s mindazon segélyző részletekét, me- 
lyeket én itten el nem sorolgathatok; de me- 

lyeket az Isten, önmagunk, a szegény székely 

faj és a haza iránti szeretet találékonysága 

a mily könnyen tovább részletezhet, épp oly 
könnyen fog utat s módokat találni azokat 

foganatba is átvinni. 

Mit az előbbi czikkben általán és a szé- 
kelyföldi birtokosságra vonatkoztatva elmon- 
dottam, az egy kis alkalmazással ismételhető 
a vármegyei birtokosság irányában is. 

Nem idézem vissza az ős birtokosság ál- 

tal követett, de még napjainkban is maka- 
csul mutatkozó azon téves, söt vétkes eljá- 
rást, melynélfogva a vármegyei birtokos osz- 
tálybeliek azon előitélet s önfeledt elfogultság 

által vezettetve, hogy a magyar és székely 
faj olyan jó cseléd nem lehet, mint az oláh, 
udvaraikat, allodiumaikat, praediumaikat , en- 

gedelmes", de csupán csak is az utánna álló 

ispán pálczájának engedelmeskedő, a dolgon 
pedig fanyalogva és lomhán áteső oláhokkal töl- 
tötlék meg, szorgalmas s akármire inkább 

hasznosítható szegényebb székelyek helyett. 

Ez eljárást nem elemzem; minden kornak 

megvoltak s megvannak hibái; de nem azért, 

hogy azok az emberiséget állandóan emész- 

szék, hanem azért, hogy a jelen rajtok okul- 

va, jövőre nézve azokat jóvá igyekezzék 

tenni. 

Ha a vármegyei föbirtokosaink, kik közül 
sokan egyszersmind vagy birtokilag, vagy 

születésileg székelyek is, azt rendelnék még 
kezökön levő udvaraik és dominiumaik tiszt- 

jeinek, hogy az uradalom kezelésére s müve- 

lésére ennyi s ennyi kivándorló szegény szé- 

kely családot fogadjanak be; ha a zsidó aren- 
dátorok kezeiből a még rommá nem tett ku- 
riákat s el nem vesztegetett szántókat széke- 

lyeink számára visszavennék; ha általán a 

zsidó-bérlések s az oláh engedelmesség iránti 
elöszeretetöők csökkenne : sok, igen sok mó- 

dot és alkalmat lehetne kimutatni székely ván- 
doraink elhelyezésére. 

Lelket emelő volna azon eredmény, me- 
lyet a szegény kivándorlandó székelyeink el 

helyezése, illetőleg munkába fogadása folytán, 

például egy székely b. Szentkereszti Zs., egy 

b. Bánffi Albert, a gr. Bethlenek, Kunok s 

sok más tisztelt jobbjaink uradalmai felmu- 
tathatnának. 

Hát Uram Isten! a könnyen és dicsérettel 
nélkülözhetett kóros fényüzés különböző ágai, 

a jeles mérséklettel mellőzhetett ünnepélyek 
és vigalmak folytán, s a kártyaasztalok mel- 
lett is mennyi ezer florenczi vándorol el! 

Uraim! eme mennyiségeknek százaléka által 

is biztosittatnék néhány székely család, mely 
az anyagi fenmaradhatás silány reményének, 

midőn a fejedelemségekbe vándorol, egy hon- 

fiunak boldogitó öntudatát viszi martalékul, 
hogy ott a hontalanság, szellemi és anyagi 

tökéletes megsemmisülés kietlenében élő és 
mindig meggyalázó emléke legyen a müvelt 

világ szemei előtt és a történelem Japjain a 
mi önfeledtségünk-, részvétlenségünk- s ma- 

gunk által elősegitett csenevészedésünk-, rom- 

lásunk- és enyészetünknek !! 

Azt sem lehet mondani, hogy a székely- 
földön kivül levő birtokosság a szomoru szé- 
kely állapotokkal ismeretlen, s igy az ügy 
fontosságát alkalma sincs átérzeni, mely a 

tényleges befolyás első stadiuma volna. A 
tényállás ugyanis régi már; ha megindulunk 
a hazában vagy a fejedelemségekben, nem 
kerülhetjük ki ezen féllétnek vézna képeit; a 
nyilvánosság szönyegén pedig szomoru árny- 

számok fejében. 
ként jelentkezik s tünedez a vigasz élénkité- 
se nélkül szomoruan ez ügy. 

Honnan van tehát, hogy ez állapot iránt 
birtokosságunk még semmi sikerrel kecsegtető 
előzékeny szerepet nem vállalt el ? 

Legyen szabad, hogy a székelység érde- 
kébeni igényeink illetőleg kérelmünk tulzott 
ne legyen, e jelenség okaihoz is hozzávetnem. 
Uraink jövedelemforrásai is sok felől vétet- 
nek igénybe, még pedig néha az erőszakos 
végrehajtás minatiói kiséretében. Ilyenkor sze- 
gény székelyünk ügye háttérbe szorul. Uraink- 
nak rangjokhoz képest a divatos vivmányok 
s fényüzés teréről nem lehet lemaradniok; 
igy kiadásaik néha a bevétellel nehéz viszony- 
ban állanak, mikor is szegény székelyünk 
ügye háttérbe szorul. — Végre némely birto- 
kosaink gazdálkodásában oly meghasonló szem- 
pontok uralkodnak, hogy előbbi anyagi exis- 
tentiajuk, részint már is elvesztette alapját, s 
igy ők csak névleg birtokosok; részint ke- 
ményen meg van ingatva. Oly állapotok, mely- 
ben a szándék elveszti ruganyosságát, s az 
akarat megtörik, a példaszó pedig betelik, 
nex pumice aduam" s igy szegény székelyünk 
ügye-baja megint háttérbe szorul. 

Mindazáltal uraim! ki számithatja fel azon 
látatlanul lassan csörgedező ereket , melyeket 
a segély szükségétől áthatott kebel ugyszólva 
teremt, hogy azokból a sürgető perczekben 
merithessen ? 

Jegyezzük meg jól, mint örvendetes ana- 
logiát, s csak akarat és elszántság legyen, 
javaslatunk kivihetőségének maradaándó tanu- 
ságát, azon tényt, hogy a szintén szükségek- 
kel most inkább, mint máskor küzdö Erdély 
magyarsága és birtokossága 5-6000 főnyi 
magyarországi szükölködőt képes volt és ké- 
pes hajlékkal, dologgal és élelemmel ellátni 
s fölsegéleni. E tényből azon következtetést 
és alkalmazást vélem lehozhatni, hogy a ki- 
vándorló, mert a magyarországi inségesek 
sorsát végeredményben teljesen osztó, szegény 
székelyek közül honunknak a magyarorszá- 
giak által igénybe vett segitő elemei szintén 
könnyen megmenthetnék a 4-5000 szeren- 
csétlent, kik évenkint e mostohává vált anya 
kebléről idegen anyák még hidegebb és szi- 
kárabb karjai közé gurulnak. 

Hazám jobbjai! saját példátok tanusitja 
hogy a segély lehetséges, és még - ámbár 
századok mulasztásait kell jóvá tennetek - 
még egészen nem késő! 

„III. Napoleon császár és a 
congressus. 
(Folytatása és vége.) 

V. 
Hogy a congressus lehetővé tétess Európa politikai élete szilárd lva területi felosztás alapján ismét felépittessék hogy a kormányoknak egymás közti szövetsége s a kormányok a népekkel szorosabbra csa- feltsoak a császár semmi áldozatot nem ogna sajnálni, mé já fogba s álat m g ha saját becsületünk és 

A formai nehézségeket könnyen 
enyésztetni, s midőn minden bivadvkksrnjg a lesz háritva, az ürügyeknek sem lesz helyök Semmi kétséget sem szenved, hogy ha a fejedelmek kivánni fogják, a congressus bár- mey más városhan, nemcsak Párisban, össze. ülhet, s erre vonatkozólag Fr. i 
mi ellenvetést nem teend ámgzaországsem- 

Annyi bizonyos, hogy Francziaország, mi- helyt a congressus teendői megállapitva lesz- nek, kész leend jelt adni a lefegyverkezéshez És ha nemzetünk Európának semmi áldo- 
zatot nem kell, hogy hozzon, ugy már ma hi- vatalosan kijelenthetni, minő előnyök azok, me- lyeket magának igér, önzéstelenségének el- utasithatlan bizonyitványait fogja adni, midőn tisztán erkölcsi szervezetet tart szem előtt, mely önkényt elismert jog gyakorlatának té- nyén alapul, s midőn azt kivánja, hogy a had- 
seregek a belnyugalom által megkivánt rend- 

MI jelentősége kell, 
őrségi szükségleti számra szállittassanak le. 

hogy legyen a többé 



e. 

kevésbbé kiterjesztett kerületeknek, a többé 
kevésbbé természetes vagy fenyegetett határok- 

nak? A mire tulajdonképpen és batározottan 

szükség van, azok oly területek és határok, 

melyek csak assimilált vagy assimilálható nép- 

ségeket foglalnak be. Francziaországnak nem 

feladata e gyöngéd kérdések közelebbi meg- 

határozása, minthogy a császár kereken ki- 

mondta, hogy nemzetközi tanácskozásba előle- 

gesen megalapitott rendszer nélkül ama mér- 

séklet és igazságosság szellemét kész behozni, 

a mi rendesen azoknak osztályrésze, kik a 

szerencsétlenség próbáit kiállották. 

E gzerint lehetetlen elöre nem látni, hogy 

ha a nagyhalalmasságok akár egyenkint, akár 

előleges egyetértés után azt fognák kivánni, 

hogy, a congressus teendői a kabinetek előle- 

ges értekezlete nyomán állapittassanak meg, 

akkor a császári javaslat jellemével ellenke- 

zésbe jönnének. Világos, hogy ha a nagyha- 

talmasságok kivánni fogják, miszerint a nem- 

zetközi tanács határozatai csak azon kérdé- 

gekre szoritkozzanak, melyek a jelen pillanat- 

ban viszályt idéznek elő, nem veszik tekintet- 

De sem a november ő-ki beszédet, sem a fe- 

jedelmekhez irt levelet. 
Bármi történjék, Francziaország kötelessé- 

gét meg fogja tenni. És vajjon mi fog történni ? 

Miképp fogadják az államférfiak és a né- 

pek a császár nyilatkozatait ? 
Miképp fogják magyarázni a népek a csá- 

szár beszédét ? 
Elfogadtatik-e a congressus? 
Minő alapon fogja Európa politikai épüle- 

tét ujra főlépítni ? 
Ha ezen ujra épités megtörténik, minő esz- 

közökkel kell annak egyensulyát fentartani ? 

Mi módon veszik elejét a háboru, a forra- 

dalmak és a zsarnokság veszélyeinek ? 

Minő áttörhetlen sziklába fogják bevágni 

a civilizátió ágyát ? 
A körülárkolt igényeknek minő gátakat 

akarnak vetni, - melyek jogilag és tényleg 

elvitathatlanul oly erősék legyenek, hogy az 

ár el ne szakithassa. 
Minő áldozatokat kell az államoknak hoz- 

niok ? 
Elfogadják-e Európa térképét ugy, a mint 

most áll ? 
Vagy át kell alakitani a térképet ? 
De minő alapokon és minő szabályok sze 

rint ? 
Számba veszik-e a természetes kérdéseket ? 
Tovább is nyitva hagyják ama kérdést, 

midőn a fajokat tanulmányoznák, azokat egy- 

mástól megkülönböztetnék, midőn azokat egy 

kormánybot vagy ugyanazon intézmények alatt 

egyesitenék ? 
A hagyományokat, a rokonságokat (assi- 

milations) és szokásokat azon szempontból 

fogják-e tanulmányozni, melyet nemzetiséginek 

jeleznek ? 
Megkérdezik-e a népek óhajtásait ? Mikép? 

Ki a bíró ? Kinek itélete fogja lebillenteni a 

mérleget ? A congressus egyedül-e, vagy a 

népszavazat segélyével ? 
Minö gyakorlati szentesités segélyével hajtja 

végre határozatait a congressus. Előtte-e vagy 

utána az átalános lefegyverezésnek ? 

Lesz-e a lefegyverezésből valami ? 

Hány szuronyt, hány kardot, hány ágyut, 

hány hajót fog egy-egy nemzet tarthatni ? 

Ezeknek számát az államterülete, a lakos- 

ság tömöttsége, egymérvüsége, többé kevésbbé 

rokonsága szerint fogják-e meghatározni ? 

El fognak-e ismerni oly alaptételeket, me- 

lyeknek vallásos vagy doctrinalis jellemök le- 

vén, Hurópa alakulása felett állnak, s azt 

megelőzik ő Például a pápa jogszerü fejedel- 

me lesz-e szent Péter örökségének ? 

Minő erkölcsi erőre lesz hivatkozás a né- 

pek és kormányok közt ? 
Ha a népek és kormányok amaz erkölcsi 

erőt félreismerik, melyet a szentszövetség az 

evangeliumból meritett, visszatartozkodást vagy 

beavatkozást fognak e alkalmazni ? 

Oly bevatkozást, mint Nápolyban 1824 ben, 

vagy olyat, mint ugyancsak Nápolyban 1860- 

ban és mindig az 1815-diki szerződéseknek 

nralma alatt ? 
Miképp fognak alakulni és szabályozódni 

Európa szövetséges álamainak viszonyai más 

continensekhez és más polgárosultságokhoz 

képest ? Európa bármely nemzetének szabad- 

ságában fog-e állani, hogy tetszése szerint há- 

porut folytasson, vagy békét kössön Chinában, 

Amerikában, Afrikában, vagy Japánban ? E 

jogot nemzetközi tanácsnak fogják e fentartani, 

országgyülésnek, mely fel lesz hatalmazva, 

hogy szövetségi részek segélyével az angol, 

franczia, portugall, hollandi vagy spanyol stb. 

pirtokokat valamenynyi partvidéken és tenge- 

reken megvédje ? 
Ha minden kérdéseknek, pedig még több 

komolyat mellőzünk, mielőtt a congressus el- 

fogadtatnék, a különböző kabinetek diploma- 

tiai levelezése által kellend megállapitatniok, 

mely levelezéseknek fájdalmas és határtalan 

lassuságát Lengyelország ügye éppen most 

tanusitotta, akkor nincs kilátás arra, hogy a 

congressus valaha létrejöhessen. 

Ha a hatalmasságok többsége ezen előle- 

ess 

ges közleményektől feltételezi elfogadását, ha 
e feltételeket Anglia vagy Oroszország állitja 
fel, mint ultimatumot, nem kell-e feltennünk, 
hogy ezek inkább a háboru veszélyeinek akar- 
ják kitenni magukat, mintsem nemzetközi gyü- 
lésben politikájok tervezetét öszintén és sza- 
badon kifejtsék ? 

Nem kellene-e Francziaországnak attól tar- 
tania, hogy a jegyzék- és körjegyzékváltá- 
sokra felhasznált idő csak arra való lenne, 
hogy ellene eléggé erös coalitiok létesittesse- 
nek, melyeknek eredménye az lenne, hogy 
Francziaországnak udvariasan kijelentenék, 
miszerint javaslatai lovagiasok, emberszeretők, 
de kivihetetlenek, hogy az 1815-diki szerző- 
dések csupa életerőtöől duzzadnak, hogy Eu- 
rópa tanácsa, melyet Francziaország meg 
akart törni egy másiknak létrehozása végett 
azzal, hogy a másodrangu államok segélyével 
vezetné az uralkodó hangulatot, mondjuk, hogy 
Európa tanácsa (concert) el van határozva 
arra, miszerint fentartja az 1815-i szerződé- 
seket, melyeknek reformját nem maga idézte 
elő, vagy nem szentesitette ? 

Nem kell-e számba venni, hogy e coalitió- 
nak az lenne czélja, hogy a császárt a mi 
méltóságunkat sértő tétlenségre kárhoztassa; 
hogy a belpártoknak megengedje, miszerint 
Francziaországot dynastiájától elidegenitse; 
hogy III. Napoleont a végküzdelem érdeké- 
ben arra kényszeritse, miszerint mindenünnen 
a forradalmat hivja segitségül hadai mellé; 
hogy őt a Rajna mellett oly helyzetbe hoz- 
zák, minő a Mincio melletti volt; hogy őt arra 
kényszeritsék, miszerint teljes erejéből a con- 
gressus ellen rohanjon, oly elveket hirdetvén, 
melyeket addig szüntelen visszautasitott, vagy 
hogy megsértve Francziaország becsületét és 
érdekeit, visszavonuljon, a nélkül, hogy Ma- 
genta és Solferino győzelmeinek dicsfényét 
hagyja maga után ? 

Jól fontolóra kell venni ! Mi nem hisszük, 
hogy csalódás lehetséges legyen. Soha sem 
volt világosabb helyzet a történelemben, oly 
helyzet, melyet az azt előidéző tények fénye- 
sebben megvilágitottak volna. E tényeknek 
egymással összefüggő lánczolatát nem szaki 
totta meg sem türelmetlensége, sem törekvése 
a császár politikájának, bármit gondolt legyen 

is eredetileg az 1815-ik szerződésekről. Ama 

lánczolatnak ezen szerződések által követelt 
logikáját viselik és védik ama hatalmasságok, 

melyek sugallatának eredetöket köszönik, s 

melyeket aláirtak, ez az, mely lassan és vég- 

zetesen azon keresztutra vezetett, honnan csak 

két kimenekvési út van a császár nézete sze- 
rint: az egyik, mely békéhez vezet, nemzet- 

közi congressus utján; a másik, mely hábo- 

ruhoz visz, eme végzetes czélhoz, melyhez 

Európa félszázad óta közeledik. 
Jól meg kell fontolni ! Negyven millióból 

álló nemzet választott feje nem ok nélkül for- 

dul a civilisált világhoz. Oly lángeszü állam- 

férfi, minő a császár, megveti a nagyság nél- 

küli és nem szabadelvü kisegitő eszközöket, 

s nem fogatja meg magát az aggsági gyen- 

geségben sinlődő diplomatia kopott kelepczé- 

jében. 
Ha a hatalmasságok nem akarnak vagy 

nem tudnak egyetérteni, és a congressust le- 

hetetlenné vagy tehetetlenné teszik; ha ez 

egyetlen utat, mely békéhez vezetne, elzárják 

vagy elzáratni engedik, ha makacsságból a 

roskadozó multat föntartani szándékoznak, azon 

utra lépnek, mely előbb utóbb háboruhoz ve- 

zet, akkor Francziaországnak és a császárnak 

határozottan érdekökben áll, hogy a háboru 

addig létrejöjjön, mig a nov. ő.ki benyomás 

a népek szivéből el nem röppent. 

Háborut háboruért — ezt parancsolta a jó- 

zan ész, valamint a politika, hogy a háboru 

a jövő tavaszszal ki legyen mondva ? 

Észrevételek a segélyezés körül. 

A királyságunknak a K. hágón tuli ré- 

szére sulyosult nagy inségről lapjaink csak 

nem minden számában ujabb adatokat olva- 

sunk. Az inség enyhitésére sok ezélszerü in- 

tézkedések és segedelmezések tétettek a m. 

kormány és lelkes honfiak által. De ugy lát- 

szik, még sokat kell tenni, mert a baj nagy, 

s egy jó aratás, mi azt némileg enyhithetné, 

még messze van. Én a segedelmezésnek ed- 

dig gyakorolt neméről, s a nálunk begyült 

és még begyülendő segedelemnek az inség 

helyére szállithatása módjáról akarom csekély 

véleményemet elmondani. 
A segélyezésnek három neme gyakorolta- 

tatik : Első az emberek és barmok kitartása, 

2-dik pénz- és 3-dik gabonabeli segedelem. A 

segedelmezés első nemét t. i. emberek és ál- 

latok kitartását - tekintve a nagy távolságot, 

mely köztünk s a segedelmezendők közt fek- 

szik – nem látom czélszerünek azért, mivel a 

segedelemre legtöbb igényt tarthatnak a mun- 

ka-képtelenek, milyenek az öregek, betegek 

és gyermekek. Az ilyenek hogy juthatnak 

hozzánk? hosszu utra, kivált téli időben 

pénz és testi erő kivántatik, pedig ezeknél 

éppen ezek hiányzanak. S ha néhány család 

nagy erőfeszitéssel hozzánk eljutna is, hogy 

megyen vissza szülőföldjére. Tudhatjuk ma- 

gunk is, ha szükségtől kényszeritve szülöföld- 

jét elhagyja is, visszakivánkozik ösi tüzhe 

íyére, s mindenütt hol megélhet, nem talál 

Vaterlandot. Csekély véleményemet a tapasz- 

talás igazolta, mert kivált családos emberek 

a segélyzés e nemét kevessen vették igénybe, 

s ezek is, ha tehetnék, már visszamennének, 

minek oka a magyarországi és székelyföldi 

élet és keresetmód közti különbségben fek- 

szik. 
Második neme a segedelmezésnek pénz- 

beli adakozás. E legezélszerübb, mert köny- 

nyen szállitható, kiosztható, s a szenvedő 

arra fordithatja, mi neki legszükségesebb. 

Pénzt nem adhatunk, mert nekünk sincs. 
Harmadik a gabona. Ezt adha unk, mert 

ez évben az Isten jó terméssel áldott meg. 

Itt megint a baj a nagy távolság. Itt a leg- 

szebb búzának köble most 4 frt, rozsnak, 

törökbúzának 2 frt, árpának 1 frt 60 kr o. é. 

az inség helyén az élelem ára kétszer három- 

szor magasabb mint nálunk. Itt tehát a kér- 

dés, hogyan lehetne a gabona-segedelmet 

lehető legolcsóbb áron az inség helyére szál- 
litani ? Ez véleményem szerint csak is a magas 

kormány közbejötte és segedelme által eszkö- 

zölhető. S e szent czélt a magas kormány 

eszközölhetné azáltal, ha a gabona-segedelem 

szállitására a fel nem használt ingyea napszá- 

mokat forditaná, s szükségesetében egy pár 

napi fuvarozásra is szorithatná a népet, mi 

azt hiszem, nem lenne nagyon terhelő; s leg- 

roszabb esetben a jövendőbeli közmunkákra 

kiszabott ingyen napszámokba betudhatná. De 

a segedelmezés e nemét némi joggal követel- 

hetni is kivált azoktól, kik a szükölködőknek 

mit sem adtak, különben is a segedelmezés 

nem csak magyaroknak, de más faju hazánk- 

fiainak is nyujtatik. Ha e se lenne kivihető, 

tehetné a m. kormány azt, hogy a távolabbi 

vidékekben gyült gabonát vegye be a köze- 

lebbi magtárakba, s ugyan annyi, és nemü 

gabonát oszszon ki a szükölködőknek az in- 

séghelyéhez közelebb eső magtárakból. Igy a 

szállitás kevésbe kerülne, s lehet, hogy ma- 

gok a szükölködők is elvinnék. Különben ál- 

dozatunk füstbe megyen , mert a szá litás költ- 

sége a segedelmet nagy részben fölemészti. 

Ezek csekély nézeteim a segélyzés eddig 

használt nemeiről; még néhány szót a segely- 
gyüjtés sikeresebb módjáról. 

Itt két nagyobb birtoku hazánkfia akart 

a segedelem-gyüjtésről intézkedni, de minden 

eredmény nélkül. Másfelől a kormány is gyüj- 

tetett, s lett is eredménye, de ezt is kielégi- 

tönek nem mondhatni, mert sem az inség 

nagyságával, sem a mi adakozási tehetségink- 

kel nincs kellő arányban az igért segedelem. 

Kérdésen kivül a teljes siker hiányát sem- 

mi másban nem kereshetni, mint ott, hogy 

a megyei élet rendes közege hiányzik. Azon 

bizottmányok , melyek rendszabályilag létesit- 

tettek, mibe sem avatkozhatnak, már a poli- 

tikai elveknél fogva is; de ha az avatkozás 

elvét elfogadnák is, oly kis létszámmal fele- 

lösséget nem vehetnek magukra oly intézke- 

dések mellett, a melyek egyesek pénzáldoza- 

tait vonhatják magok után. És pedig ily szo- 

moru körülmények közt csak a megyék gyü- 

lései lehetnének képesek lelkesitőleg és siker- 

rel hatni a közrészvét felköltésére, s a hon 

fiui áldozatok biztos begyüjtésére. 

De midőn e legbiztosabb közeget nélkü- 

lözni kénytelenek vagyunk, az egyesek lel- 

kesedésére s a kormány tapintatára lehet fek- 

tetni minden reményt. 
Hazánkfiai! A Királyhágón tuli terület 

harmadrészén közel három millió ember nem 

szükséggel, de inséggel küszködik. És e sze- 

rencsétlenek többnyire a máskor termékeny Ti- 

szavidékén lakó magyarok, a mi reánk és 

hazánkfiai, kikkel egy ezered év örömeiben, 

bánataiban osztoztunk , kikkel közösön türjük 

a jelen nyomasztó helyzetet, s kikkel jövőnk 

is jó vagy rosz, csak egy lehet, kikfelé mi 

jó és balsorsunkban áhitattal és kegyelettel, 

de reménynyel is tekintettünk és tekintünk, 

mint az igazhivő Mekka felé. Vegyünk részt 

magyarországi testvéreink szerencsétlen sorsá- 

ban, segéljük öket mindennel, mi tölünk telik. 

Ne engedjük, hogy a mi véreink s más ha- 

zánkfiai éhen haljanak, vagy drága szülő- 

földjüket az inség miatt elhagyni kénytele- 

nittessenek. Bizonyitsuk be ez uttal is a vi 

lág és ellenkező törekvésüek előtt, hogy in- 

nen és tul a Kiiályhágón egy népcsoportozat 

és egy királyság vagyunk, s hogy érezzük, 

miképp inségben szenvedő testvéreinknek te- 

hetségünk szerinti fölsegéllését felebaráti sze- 

retet, józanokosság, s önfentartási kötelessé- 

günk egyaránt parancsolják, 

Mint más alkalommal kinyilatkoztatám, én 

e szent czélra igérek 17 köböl öszi és tava- 

szi gabonát s három köböl főzeléket. Ha igé- 

Tetem rendeltetése helyére nem juthatna, s 

pénzzé kellene átváltoztatni, akkor a folyó hó 

7.dik napján S. Sz.Györgyön tartandó héti 

vásári árt fogom fizetni. Sepsi-Szentivány, 

karácson hó 3-án 1863. 
Szentiványi György. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
Mares-ásárkely, dec. 16. 

Közelebbi vasárnap az itten fölállitandó 
ptakaré k-pénztár" érdekében értekezleti 
nagy gyülés volt, a melyben id. gróf Teleki 
Domokos elnöklete alatt az alapszabályok 
szerkezete elfogadtatván , azok az engedély 
megnyerése végett felsőbb helyre terjesztendők. 

Tegnap a „magyar orvosok és természet- 
vizsgálók* az idén tartandó nagy gyülése tár- 
gyában alakult rendező-bizottmány gyülést tar- 
tott, a mikor is a kinevezett bizottság javaslata 
fölött lényegileg megállapodás történvén, a 
részleteknek foganatositása fiók-bizottságokra 
ruháztatott át, egyuttal elnök nmlgu püspök 
Haynald L hazáokfiának is a terv javaslat 
előterjösztetvén; — az egész részleteiről majd 
máskor. 

Hgy székely. 

M.-E"anlatua, nov. 30. 

A bácsi tüz által károsultak számára hoz- 
zám kiküldött íven, kik és mit irtak alá, s 
valóban megfizettek, lajstromát ide mellékelve 
küldöm; méltóztassék magam igazolásáért lap- 
jában közreadni; a pénzt már régen elküldöt- 
tem m. Biró Pál urhoz általános tudósitást té- 
vén, Most pedig miután az illető szolgabirák 
a gabonát is felszedték, s tudásom szerint 
rendeltetésük helyére elküldötték, teszem az 
egyénenkénti adakozásróli kimutatást a mint 
következik : Özvegy gróf Bethlen Jánosné 5 
forintot, b. Marenczi 3 frt, Katonából Juon 
Vajvod 30 krt, Mocsról 40 krt, detto 40 krt, 
egyvalaki 20 krt, egy valaki, mint izraelita 
1Ő krt, Rácz Feri 10 krt, én is adtam ő krt, 
adtam 10 krt, Katonai Gábor 1 frt, Sala 2 ft, 
2 véka elegy búzát, 2 véka rozs, 2 véka tö- 
rökbúzát, Ajtai Ferencz, 1 véka törökbúzát, 

Gáál 2 frt, 4 véka rozs, 4 véka törökbúzát, 

Komis Lajos 2 frt, 4 véka rozs, 4 vékatörök- 

búzát, Komis Druzsa urhölgy 2 frt, 2 véka 

rozs, 2 véka törökbúzát, Száva Lajos 1 véka 

rozs, Agotha Elek 1 véka rozs, Fajtér Mi- 

hály haszonbérlő 1 véka rozs, Pergő Márton 

1 véka elegybúza, Mohai Samu 1 véka tisz- 

tabúzát, 1 véka törökbúzát, Alsó Zsigmondné 

2 véka rozsot, 2 véka törökbúzát, Gámán Já- 

nos 1 véka törökbúzát, Álbon András 1 véka 

rozsot, Juhos István 1/, véka rozsot, Kimpán 

Dumitru 1/, véka rozsot, Gribicsán Gavrila 

1/, véka elegybúzát, Rettegi László 2 véka 

tisztabúzát s 2 véka törökbúzát, Dózsa Sándor 

4 v. rozsot, Inczedi Zsigmond 1 ft 35 krt s 4 v. 

rozsot, Bogetján Tivad 1/, v. elegybúzát, Somla 

Sándor 1/, véka elegybúzát, Pap Filofréj 1/ 

elegybúzát, Elekes Farkas 1/, véka törökbú- 
zát, Molnár József 1 véka rozsot, Szabó Jó- 
zsef 1/ törökbúzát, Szalai István 1 véka 
törökbúzát, Duha Tivadar 1 véka törökbúzát, 
Márjás Domokos 2 véka rozsot, Benkő Jó- 

zsef 3/, véka rozsot, Forae Molduván 1 véka 

rozsot. Összesen 20 frt, 3 véka tisztabúzát, 5 

véka elegybúzát, 311/, véka rozsot, és 22 

véka törökbúzát. mezédi Zsigmond. 

Külföldi levelezés. 

Tukurest, dec. 13. 

Egy tanulságos jelenet a buku- 
resti országgyülésből. 

Szóról szóról irom le ezen jelenetet a ,Ro- 
manulé-ból, ne hogy alaptalan gyanusiás vád- 

jába essem, vagy román testvéreink közül va- 

lakinek rosz vért csináljak. A jelenet itt kö- 

vetkezik : 
Péntek dec. 11. Nyilvános ülés. „A pénz- 

ügyminister Steege felhatalmazást kér az or- 

szággyüléstől tizmillió piaszter kölcsön felvé- 

telére, hogy a mult ministeriumok alatt össze- 

halmozott adósságokat lefizethesse Azt mondja 
a pénzügyér ur, hogy szégyenpir boritja arczá, 

valahányszor a pénzügyéri hivatalba telmegyen, 

s bogy ezen lealázó helyzetet nem türheti to- 

vább saját, ugymint a haza becsülete érdeké- 
ben. A pénzügyér urnak joga volt igy be- 

szélni s a gyülés meg is tapsolta. A bizott- 

mány szintugy mint az egész gyülés érezte, 

hogy igaza van s ezért a kért hitelt egyhan- 

gulag megszavazta. Azonban a bizottmány egy 

tagja más véleményben volt s ezt ugy hisz- 

szük, csak azért tette, hogy feltüntethesse a 

haza és nemzet előtt ama pénzügybeni nagy 

rendetlenséget, s felhivja mind az adozók, 

mind a gyülés és végrehajtó hatalom figyel- 

mét, hogy gondolkozzanak és intézkedjenek. 

Ottetelesánó János ur, mert ő volt, a ki 
szószékre lépett s tudtul adta, miszerint még 
Plainó pénzügyérsége alatt s azóta sok fize- 

tetlen adósságot tud, holott tudva van, hogy 

sok készpénzt is adott ki az ország igen 80- 

kaknak, névszerint éppen az ismeretes adós- 

ságok lefizetésére. Megmutatja, hogy neki egy 

tekintélyes férfi beszélte, miszerint 4—6 millió 

lét költöttek tul a Milkovon egy a Duna hosz- 

szában nyuló országut készitésére, holott ez 

ut – a Duna hajókázható levén – merőben 

felesleges, mikor pedig a Duna be van fagy- 



va, akkor még feleslegesb, mert a ker
eskedés 

meg van állva. Mutogatja továbbá, hogy az 

országnak a haszonbérlőknél felette sok pénze 

hever, ezt nem hajtják fel, hanem e helyett 

kölcsönt vesznek fel. 
A kötlevelek világosak, mondá tovább, ez

ek 

kötetezik a haszonbérlőt a pontos fizetésre, s 

ha neki van valami követelése az országtól, a 

törvényszékek nyitva vannak előtte. Tehát az 

államnak kötvényeken alapuló joga van, mó
dja 

is van jogának érvényt szere/ni, mert azon 

jószágokon elegendő termény van, mel
ylyel az 

államat lehet kárpótolni, főleg midőn az ad
ós- 

ságot nem akarják felszaporodni engedni.
 Azt 

is mondá Ottetelesánó ur, hogy ezen adóssá- 

gok ugy felszaporodtak, miszerint ez ötet egé- 

szen elvénitette. „Láttam nehány követet is, 

kik adósok az államnak és nem fizetnek; nem 

tudom, hogy ama *) szörnyeoalitiohoz 

vagy a mérsékeltekhez tartoznak ezt a lapokra 

bizom, hogy tekintsenek be ama kristály 

palotába, **) valamint az összeget is, és 

hogy mióta adósok ; én részemről állitom, hogy 

a miket mondottam, mind igazak." 

Stéege pénzügyér erre rögtön feleli: Sze 

rencsétlenségemre kénytelen vagyok megval- 

lani, hogy az igen tisztelt szónoknak nagyon- 

is igaza van. (Hatalmas taps és zajgás a pa- 

dokban és karzaton) 108 millió 675 lé van 

felhajtani valónk s némelyektől felhajtani fe- 

lette bajos dolog. A comissio kimutatja az 

adósságot és adósok neveit, u. m. Cosadini 

145,354 lé 31 parával, Panait Casmir 87,193 

lé 10 para, Cogalnicsán 35,689 lé 20 para, 

Catorgiu 35,8311-20, Dokan 42,414-20, 

Jorgu Holbán 17,982–20 millió 118,723, Cas- 

troian 1,027,154, Bastaki 968,921, Nicu Can 

tacusino 184,702, Jansovescn 47,500 lével. 

A ,„Romanul" ezen országgyülési jelenetet 

felette tanulságosnak mondja az egész hazára 

nézve. r.l 

KÜLÖNFÉLÉK 
— Kolozsvárról irják a ,„M. Sajtó"-nak : 

Közéletünkben mostanság több kath. pap és 
tanár ellen intézett vizsgálat vonta leginkább 
magára a figyelmet, kiket a követválasztásokba 
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uülés megnyitását kikiáltatá. Ekkor megdördült 
az államügyész férfias érczhangja, s a vádat 
elősorolá, miként 1861-dik év január 22-kén 
a Szamos medrében egy zsákba kötött hullát 
találtak, mely Boldizsár Lina nevü fiatal le- 
ány tetemének ismertetett fel. Nyakán egy 
spárga hurkolva, bal vakszemén egy halálos 
ütés sebe voltak láthatók , mint az orgyilko- 
lásnak elvitázhatlan jelei. Ezen orgyilkolás 
végbevitelével, a tanuk egybe állitott vallo 
mása után, Szabó Gergelyt vádolá be a tör- 
vényszék előtt. Az elnök felszólttá a vádlot- 
tat, hogy feleljen a vádra. 

A hallgatóság figyelme az 59 éves daczos 
ősz férfiura szegült, ki minden megütközés 
nélkül felállott, s oly makacs elszántsággal 
jártatta körül a hallgatóságon tekintetét, hogy 
a legbátrabbak is visszarezzenve, félve lop- 
ták le rajta csüngő pillantásaikat. Elmondá 
nevét, állását, vallását, s a kérdésre: ,hol 
lakik ?* kihivólag válaszolá: „Most a torony- 
ban!4 (a város fogdája.) 

A terhes vádra pedig konok elhatározott. 

sággal felelé: „hogy a meggyilkolt nöt, soha 
sem látta, soha sem beszélt vele, nem isuer- 
te s igy az állitólagos gyilkosságot azon el 
sem követheté." 

Az előszólitott tanuk vallomásaiból követ- 
kező tényállás vala összeállitható. 

Be lön bizonyitva ugyanis, hogy a szeren- 
csétlen meggyilkolt nőt, nem csak hogy is- 
merte vádlott, de azzal titkos szerelmi viszony- 
ban is állott, azt pénzzel is segitette, szállá- 
sát, kosztját fizette. Hogy meggyilkoltatása 
előtt kevéssel, egy ifjuval kisértette magát a 
vádlott szállására. Hogy az utolsó estén, mi- 
dön távozott, többeknek elmond a, hogy Szabó 
Gergelyhez megy s oda menni csak a pénz 
szüksége kényszeriti, mert tetteitől undorodik. 
Be lőn bizonyitva továbbá, hogy a véghez 
vitt gyilkosság éjjelén külvárosi majorjába 
ment, ott egy gyalogszánt szalmával megra- 
kott, s a nélkül, hogy béresének megengedte 
volna, hogy segitsen, azt maga szállására 
vonta, s viradtkor maga visszavitte. A tett 
felderitéséül szolgál, elfogatása előtti egy pár 
napi levertsége, a gyilkosság felőli gondatlan 
nyilatkozata. A motózás alkalmával párnája 

való „jogtalan és bünös beavatkozássalt vá- 
dolnak, némelyiknek rögtöni elhocsáttatását, 
másoknak példás megbüntetését sürgetvén. A 
papok ellen kiküldött nyomozó bizottság mun- 
kálkodásából éppen loyalitásuk derült ki. A 
gyula-fehérvári volt követ, kath. tanár Veszely 
ellen emelt vádak is alaptalanoknak bizonyul- 
tak be Az erdélyi püspök a felsőbbséghez in- 
tézett fölterjesztésében többek közt reményét 
fejezi ki: „hogy az igazsághoz hiven és kö- 
vetkezetesen, az oláhok által elkövetett or- 

szágszerte ismeretes visszaélések ellen is el 
vannak, vagy el lesznek rendelve a törvényes 

nyomozások.* 
— Dr. Kautz Gyula egyetemi tanár 

Hrancziaországból egy kitünő tudóstól felszó- 

litást kapott, bogy „A nemzetgazdaság törté- 

netérőlt irt munkáját engedje francziára vagy 

lengyelre leforditani. 
A ,Wanderer jó kézből azon közlést 

kapja, hogy a ministererisist egyelőre befe- 
jezettnek tekinthetni. Semmi kétség sincs, hogy 
Sehmerling államminister továbbra is meg- 

marad. 
—– A ,„Wiener Lloydó egyik utóbbi szá- 

mában irja : Parlamentáris körökben ma némi 
határozottsággal biztositottak, hogy a minister- 
erisis előleges vége felé közelg- Azt állitják 
ugyanis, hogy Schmerling ur, a mint tökéle- 
tesen felgyógyul, több heti szabadságidővel 
Velenezébe megy, hogy az ünnepeket ottani 
családjánál töltse. Az államminister lemondási 
folyamodása igy függöben marad s a többi 
ministeri állomásokban is egyelőre nem törté- 
nik változás. Ez által csak azon korábbi köz- 
leményünk lenne megerősitve, hogy a biro- 
dalmi tanács ülésszakának befejeztetése előtt 

a válság határozottan nem oldatnék meg. 
Közben a Magyarországgal való kiegyezést 

illető inkább magánjellegű tárgyalások mégis 

folytattatnának s csak ezek eredményétől, s a 

külügyi helyzet alakulásától függne, hogy a 

válság a legközelebbi jövőben mily fordulatot 

vesz. 
— Az ,Erd. Postat irja : A f. hó 18-kán 

a városház tanácstermében, egy iszonyu bün 
felett folyt végtárgyalás roppant számu kö- 
zönséget hozott össze. 

Mindenki tudta a terhes vádat, mindenki 
ismerte az egyéniséget, ki véghezvitelével vá- 
dolva van. Az irtozat, a kiváncsiság, még a 
lélekzetet is elfojtá, midőn az öszbe vegyült 
vádlott egy porkoláb kiséretében, a terem kü- 
szöbét átlépte. Ünnepélyes csend állott be, 
mely felett a borzalom honolt. Az elnök az 

*) Czezár Billiak ,Bucsumuls nevü cons. lapja 

udta a szabadelvüpártnak ezen nevet ,monstruosa coali- 

uiune.4 l 

**) Czélzás a trónbeszéd azon passussára, mely azt 

mondja, hogy a pénzügyéri hivatalt ennekutána kristály 

pulotává kivánja átváltoztatni, hogy abba minden adozó 
örömmel tekinthessen, 

alatt talált vérfoltos lepedő. A padolat repe- 
désében talált gyöngyszemek azonossága a 
meggyikolt nő nyakán hordott, és abból ládá- 
jában is talált gyöngyszemekkel. 

Ellene bizonyit különösön az, hogy börtön- 
örét igéretekkel lekenyerezte, s az által az 
ellene bizonyitható tanukhoz izeneteket küldött 
jutalom igéretekkel. Azon puhatolódzása bé- 
Tesénél az emlitett őr által, ha kikérdezte- 
tett-e már az éjjel általa elvitt gyalogszán és 
szalma felől ? 

A vádlott magaviselete, a tanukkal szem- 
ben, szemtelenül visszautasitó, a birákkal 
illetlen, s helyzetéhez mérve botránykoztató 
volt. 

Az elésorolt tényállás alapján a vádló 
ügyész ur, az orgyilkosságon elmarasztaltatá- 
sát s 15 évi sulyos börtönt kért a vádlottra 
biráitól. Melyre Csulak Dániel ügyvéd urj 
valóban hatalmas és szépen indokolt védbe- 
szédében , védenczét ártatlannak nyilvánitani 
kérte, fenn tartva jogát hátramaradása s ká 
rának megtéritéseért, valamint szenvedéseért 
törvényes elégtételt eszközölhetni. 

A biróság tanácskozásra visszavonult, s 
ujból megjelenve kimondá, hogy vádlott a 
törvényszék által orgyilkosság elkövetésében 
bünösnek találtatott, s eddig folytatott fedhet- 
len életét enyhitő körülménynek véve fel, vád- 
lottat 10 évi sulyos börtönre itélte el. 

Védö ügyvéd ur az itéletet felebbezte. 
—– A miniszterválságról a „Volksblat" teg- 

napi számában ezeket olvassuk: Az 1859-dik 
évi szerencsétlen bháboru után azon meggyő- 
zödésre jutottak, hogy az állam csak akkor 
szabadulhat meg veszélyes helyzetéből, ha a 
népességbe uj élet öntetik, ha a részvétlen adó- 
fizetők a nyilvános ügyek valóságos részeseivé 
változtatnak át, röviden, ha az alkotmányos 
jog-állam lép a katonai-rendőrségi absolutismus 
helyére. E szükséges átváltoztatás kivitelénél 
azonban határzott ellentét érvényesült. Azon 
kérdés támadt, hogy az ujjáalakitás a nemze- 
tiségek és történeti jogaiknak elismerésén, vagy 
pedig a létező moderu alkotmányos mintaké- 
pek alapján létesittessék-e, Ausztria sajátságos 
viszonyainak tekintetbe vétele nélkül. Áz egyk 
párt nézetei képviseletét az oct. diplomában, 
a másik a februari pátensben találta fel. A 
februari pátens pártolói azt álitották, hogy az 
oct. diploma szigoru kereztülvitelének Auszt- 
ria szétbomlását kell eredményeznie; mi ellen 
meg oaz hozatott fel, hogy oly intézmé 
nyektől, melyek nem elégitik ki a népek 
vágyait és jogait, minden szabadelvüség meg- 
tagadandó. „Ausztria népei közül legalább is 
a két harmadrészt az oct. diploma eszméinek 
párthivei közé lehet számitanit , mig az egy- 
harmadrész, mely a februari patens zászlajá 
hoz tartozik, részint az időszerinti hatalomhoz 
tartozók vagy ettől függök zöméből, részint 
oly szabadelvü elemekből áll, melyek a má- 
sik párttól eltaszitva érzik magukat. Sebmer- 
ling államminiszternek továbbá három év óta 

azon feladata van, hogy a febr. alkotmány 

paragraphusait valósitsa. Schmerling ur termé- 

szetesen műve e keresztülvitelében nem örül- 

hetett különös sikernek, de Schmerling u
r ezt 

nem látszott észrevenni. Jellemző e körülmény-
 

re egy diplomata megjegyzése : Az
 állammi- 

biszternek tervei keresztül vitelére csak ölven 

béke-évre van szüksége;" mre egy 
más va- 

laki igy felelt: „Ha ötven béke esztendő van 

előttünk, nincs szükségünk az államminiszter- 

relt A birod. tanácsnak csak utólsó üléssza 

kában, az uj törvényjavaslatok teljes hiányá- 

ban képződtek a miniszterválság jelenségei. 

Az ismételt éles eritica, melyet a kormánynak 

párthiveitől is a birod. tanácsban és a sajtó- 

ban tapasztalnia kelletett, az államminiszter- 

ben hir szerint azon határozatot keltette fel, 

hogy müködése szinhelyéről lelépjen A már 

jelentkező él e s tavaszi levegő érzeténél, 

Schmerling ur kivánata nem talált siket fülek- 

re, s csak e tapasztalat birta vona az állam- 

minisztert határozott temondási folyamodásra. 

Igy áll az ügy s ez öráig semmi sincs eldönt- 

ve. Ha Schmerling ur lemondása nem fo
gad- 

tatik el, a válság ezzel csak rövid időre van 

elmellőzve. Tekintélye már nagyon meg 
van 

ingatva s uj sikert nem lehet reményleni, 

melylyel ismét helyreüthetné. Ha az állammi- 

niszter megbukik, az oct. diplomának egy 

párthive lép helyére. Már különféle jelölteket 

neveznek meg nékünk, kiket azonban itt nem 

akarunk fölemliteni. Rechberg, Mecséry, De- 

genfeld és Plener miniszterek a válságon
 egé- 

szen kivül állanak. Gr. Rechberg, úgy bizto- 

sitnak minket, collegája ellen éppen nem
 int- 

rigált, hanem csak aéon nézetet nyilvánitá, 

hogy az államminiszter sikertelensége a töb
bi 

miniszterek állása, s ezek működését kedve- 

zötlen megitéltetésnek teszi ki. Az igazs.-ügy- 

miniszter hir szerint nem tette volna azon nyi- 

latkozatot, hogy az államminiszterrel áll és 

bukik, de reménye van, hogy akarata nélkül 

is ily sorsban részesül. Ausztriában fájdalom
 : 

senkit sem ismerünk, kit a közbizalom fogadna, 

s kitől nem lehetne tartani, hogy a maga kö- 

re és nemzetisége szerint kezelné tárczáját. 

Különben az államminiszter valamely ellené- 

nek meghivásában a kiegyenlitésnek legalá
bb 

lehetösége rejlik. 

— Az erdélyi birod. tanácsbeli képviselők 

az erdélyi vasut ügyében tegnaelött érte- 

kezlet tartotlak, s a képviselőbázban heves 

vitát várhatni. A nagy-várad- brassói vonalat 

a brassói képviselők és Groisz képviselő ki- 

tünőleg védelmezik. 

párisban egy előkelöteremben oly vist 

játékot terveznek rendezni, melyben az 52 

kártyát ugyananynyi személy helyettesiti. 

Nemzeti szinház. Szombat, dec. 19-én 

bérletszünetben 1tt harmadszor : ,„Dunanan apó 

és fia utazása4, operette 3 felv. Ugy látszik, 

hogy a közönség igen megkedvelte ezen mu- 

latságos kis bohózatot, mert a szinház ma is 

mint első kétszeri előadatása alkalmával e 

darabnak – szorongásig megtelt; s még jó 

darab ideig jövedelmező cassa darabja lesz 

Follinus urnak. Az előadás elég élvezetes volt, 

s ugy a második felvonás végéni galappade 

mint a játékvégéni mulatságos táncz ismétel- 

tetett. Szabó Pepi kedves Pamella volt; több 

ször kihivatott; de óhajtandó jövő alkalom- 

mal, hogy a cancanban csak saját tánczossával 
couduettirozzon inkább, ne a publicum felé; 
ezt csak jóakaratból mondjuk, hogy a legki- 
sebb pajzánság és tán illetlen mozdulat is 
mellőztetve, a t. kisasszony különben igen 
kedves, eleven játéka ugymint táncza, rosz- 
akaróinak kétértelmü félremagyarázatokra ne 
adjon alkalmat. Dalnoki jól alakitott, mint 
Patroclus; valamint Ujfalusi is mint Dunanan; 
Institorisnak első felvonásbeli énekét és játé- 
kát, midőn Lespéngotnak a vádor zenekart egy 
személyben bemutatja, a közönség hangos 

tetszés nyilvánitással és tapssal fogadta. 
Vasárnap, dec. 20.án : „Lucza széke", 

népszinmű ő szakaszban, irta Katona Józset, 
zenéjét Káldi Gy. Mielőtt a darabról szóla- 
nánk, kénytelenek vagyunk több oldalról tett 
felszólitás következtében a rendezőséget figyel- 
meztetni arra, hogy ez már a harmadik va- 
sárnap, mely a páros számra jutott; s igy 
mig egy része a szinházba járó rendes pub- 
lienmnak a jobb darabokat élvezi, addig a 
másik éppen oly rendes része a publicumnak 
mind csak ,„Szökött katonat, ,„Szinházi kép- 
telenségek4 stb. vasárnapi darabokat lát; mi 
ugyhiszszük ha a rendezőség is ugy akarja, 
hogy ezutánra segitve lesz a bajon!... Külö- 
nösön még ha egy opera is jut a páros szám- 
ra. Az előadás kielégitő volt. Gyulai (Vérhanti), 
Ujfalusi (Lázár) és Gesztesi E. (Rozina) jól 
alakitottak. Szabó Pepi (Agucska) két koszo- 
rut kapott s a mellett sok tapsot és kihivást. 
Közönség nagy számmal. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, dec. 15. A 

„Morning Post4 irja, hogy a dánoknak csu- 

pán csak Angliánál kell segélyt keresniök, 
mert Francziaországnak erre legkisebb kedve 
sincs. Az itteni diplomatiai körökben azt hi- 
szik, hogy a bécsi és a berlini kabinet kéz 
alatt biztositotta a britt kormányt, hogy ök 
el fogják kerülni az ellenségeskedést, de arra 
mégis rá vannak kényszerülve, hogy némileg 
hallgassanak a közvéleményre is s ezért Hol- 
steint ideiglenesen meg kell szállniok. A fran- 
czia császár és tanácsadói még nem mondot- 
tak le az eszméről, hogy Európa uralkodóit, 
vagy ezek képviselőit Párisban összegyütsék. 

Woudhouse lordnak, az idézett lap érte- 
sülése szerint, a porosz kormány azt nyilvá- 
nitotta , hogy a német hatalmak, Dánia elleni 
végrehajtás esetében, csupán a szövetségi jo- 
gok érvényesitésére fognak szoritkozni. Ha a 
német csapatok benyomulnak a herczegségek- 
be, Dániától függ, hogy e cselekvényt háboru- 
esetnek akarja-e tekinteni vagy nem. Utóbbi 
esetben, és ha a szövetséggyülés törvényesen 
csak a szövetségi jogokra szoritkozik, lehet- 
séges, hogy Dániával kiegyezés jövend létre, 
a melyben Dániának a német szövetség iránti 
kötelezettségei tisztán és szabatosan meg lesz- 
nek állapitva. Akkor a német csapatok ez 
egyezmény megkötése után rögtön elhagynák 
a herezegségeket. A másik esetben, ha t. i. 
Dánia a német csapatok Holsteinba való be- 
nyomulását casus belli-nek venné, a végrehaj- 
tás elvesztené a maga sajátságos jellegét, s 
a hadsergek müködése semmi más korlátok 
közé nem lenne szoritva, mint a melyeket 
a hadi törvények polgárosult államok elébe 
szabnak. 

Francziaország Páris, dec. 14. 
„W. Lloyd következő tartalmu táviratot ké 
zöl: A milanoi „Allianzak a velenczei forra. 
dalmi bizottságnak egy nyilatkozványát közli, 
a melyben felhivja a népet, hogy készüljön 
a közel jövő cselekvésre. Ugyanazon lap Ga- 
ribaldinak az európai hatalmakhoz intézett 
emlékiratát is közli, a melyben a caprerai 
hös felszólitja Európa uralkodóit, hogy a 
nemzetiségek jogait vegyék pártfogásuk alá. 

A napi sajtó még koránt sem adta fel a 
congressus eszméjét; azonban ugy látszik, 
arra nézve, hogy egy hamar létre jöhessen, 
kevés a remény. A „France" egy „Franczia- 
ország és a congressust czimü czikkben ki- 
jelenti, hogy oly hatalom, a mely annyira ön- 
zetlen és nem dicsvágyó, a milyen Franczia- 
ország, Apglia elutasitó válasza által nem 
engedi magát tévutra vezettetni, s azért to- 
vább is működik ama nemes feladat mellett, 
hogy Európát megnyugtassa, s azért Franczia- 
ország a hatalmak előleges föltételeit fontolóra 
véve az időre bizza, hogy az törjön utat a 
et tak ktőy skzrítek mivel az igazság 
ritkán szokott azonnal és kö öze- b z s közvetlenül gyöze 

Florenczből a „Morn. Postt ot következő 
leg értesitik : Itt senki legkevésbbé sem két- 
kedik, hogy Olaszország tavaszra háboruba 
keveredik Austriával. Sonnay tábornok, az 
olaszországi hadsereg toskanai paraucsnoka 
dec. 7-én ily értelmü beszédet tartott a For- 
tezza da Bassó-ban az összes tisztikarhoz, fel- 
hiván öket, hogy buzgalmukat és éberségüket 
embereik beoktatásában kettöztessék, miután 
az időpont, a melyben sikra kell szállaniok 
már közel van. Két tábornok, Marengo és egy 
más, érkezett oda aval a kitüzött feladattal, 
hogy a lovasság szolgálatképessége felett szem.- 
lét tar sanak; s hire jár, hogy a második osz- 
tálybeli összeirottakat is azonnal befogják hiv- 
ni, a mely intézkedés az olasz hadsereg létszá- 
mát egyszerre 6-700,000-re emeli. A zárdák 
nagyobb része laktanyákká van átalakitva s 
katonasággal megtöltve. A rövid szabadság- 
időre elbocsátott katonákat, egy-egy századból 
mintegy 40 embert, ismét behivják, s a lovas- 
sági századosokhoz parancs ment, hogy az 
olyan katonákat, a kik még tábori szolgálatra 
nem alkalmasok, küldjék a tartalékhoz. 

Olaszország. Turin, dec. 14. A „Corr. 
Havas" nak irják : Mi határozottan közel va- 
gyunk a háboruhoz s a tettpárt, ugy látszik, 
nem akarja martius havát bevárni. Bixio, 
Brofferio és Machinak még nem sikerült a 
tulrajongókat lemondásra birni egy Velencze 
ellen még januárius folytán megkisérlendő tá- 
madás tervéről. Ezek azt mondják: a tél ked- 
vező a felkelésre, mert elvágja a Beécscsel 
való összeköttetést. A terv meg van vitatva. 
Táviró sodronyokat és vasutakat meg fognak 
rongálni. Közvetlen támadási tervöket azzal 
indokolják, hogy Austriának nem kell időt 
engedni védvonalai és hadi készületeinek be- 
végzésére. Azonban a kormány s a conserva- 
tiv párt oda intézik törekvésüket, hogy egy 
második Sarnicot kikerüljenek. 

, A Po és Mincio vonalról jelentik, hogy a 
piemonti előőrsök részéről a kihivások és in- 
gerkedések az osztrák katonaság ellen ismét 
elkezdődtek. A dolog annyira ment már, hogy 
elvonuló osztrák czirkáló csapatokra les- s 
buvó helyekből lövöldöznek. Az osztrák kato- 
nai parancsnokság már több izben tett panaszt 
a piemonti hatóságoknál e garázdálkodás iránt, 
utalva a sulyos következményekre, a melyek 
ebből származhatnak. velre 



A velenczei nemzeti bizottságnak több ezer 
példányban kiadott kiáltványát a lapok egész 
terjedelmében közlik. A kiáltványban többek 

közt a van mondva, hogy „a régi idő óta 
óhajtott események elvégre közelednek.« 

Németország. Berlin, dec. 17. A köl- 
csön-bizottság felirati javaslata a képviselő- 
ház dec. 15 iki ülésében került szönyegre. A 
javaslat emlékezetbe hozza, hogy a porosz 
hadseregnek a herczegségekben való müködésé- 
től Poroszország katonai becsülete függ. Az 
olmützi visszahatást Poroszország belállapotára 
és német hatalmi állására, csak a herczegsé- 
gek megszabaditása fogja elenyésztetni. A mi- 
nisterium rendszerénél fogva félő, hogy a ki- 
vánt eszközök az ő kezeiben nem a herczeg- 
ségek és Németország érdekében, nem a ko- 
rona és ország hasznára lesznek alkalmazva. 
A herczegségek joga egybetalálkozik az Au- 
gustenburgiak örökösödési jogával. Kérik a 
felséget, hogy a londoni egyezménytől álljon 
el, ismerje el Augustenburgi Frigyest Schles- 
wig-Holstein herczegévé, s hasson oda, hogy 
a német szövetség a hereczeget örökös tarto- 
mányainak birtokbavételében hathatósan gyá- 
molitsa. Bismark ur nevében Abeken tanácsos 
szólott a javaslat ellen. Első czél a szövetségi 
kötelezettség teljesitése a végrehajtási határo- 
zat értelmében, a mire 30,000 ember szüksé- 
ges. A második eczél, elővigyázati intézkedés 
további lehető bonyodalmak ellen, különösön 
pedig a szövetségi hadseregnek a dánok általi 
megtámadása s Poroszországnak a londoni 
egyezménytől elállása ellen. A kormánynak 
mindezekre a jogi és alkalomszerüségi kérdé- 
sekre elő kell készülnie. Waldek tiltakozik az 
ellen, hogy a bizottságnak joga volna felirási 
javaslattal fellépni. Löwe, Twesten és Schwe- 
rin ellenben e jogot védelmezik. A vita befe- 
jezését péntekre halasztották, Sybelt előadónak, 

0 
A ,Kreuzztg.4 irja, hogy a porosz király 

arra az esetre, ha a szövetségi végrehajtás 
foganatositására fegyveres erő válnék szüksé- 
gessé, az erre kiszemelt összes német hadtes- 
tek föparancsnokává Wrangel tábornagyot, tá- 
borkari főnökké pedig Falkenstein altáborna- 
gyot nevezte ki. 

A párisi, londoni és pétervári követekhez 
folyó hó 5-én egy osztrák körsürgöny ment, 
a mely a herezegségek ügyére vonatkozik, 
meghatározza mindkét német nagyhatalom ál- 
láspontját, s teljes egyetértését ez ügyre nézve, 
s egyszersmind a bécsi és berlini kabinetek 
abbeli szilárd elhatározását tudatja, hogy IX. 
Keresztély csak azon esetben számolhat Au- 
stria és Poroszország részéről a londoni szer- 
zödés pontos betöltésére, ha a herczegségek 
javára teljesitendi az 1815/,, években a ko- 
penhágai kormány által felvállalt kötelezettsé- 
geket; továbbá, hogy a londoni szerződés be- 
töltését követelnie nincs joga, ha az emlitett 
kötelezettségeket megsérti. Ez a körsürgöny 
már a párisi, londoni és pétervári kabinetek 

történt szerencsés ütközet után, a chelmi ke- 

Neumünsternél s Segebergnél sánczokat ké- 
szitenek. 

Orosz- és Lengyelország. A ,W. Ll.* 
krakkói levelezője a következő harczi esemé- 
nyekről tudósit: Zaremba felkelő örnagy, erős- 
bülve Poszinski lovasságával, a Krynkanál 

rületbe vonult s dec. 11-kén megszállotta 400 
emberrel Dubienka kisvárost. Az orosz, mint- 
egy 40 főnyi helyörség a felkelők közeledté- 
nek hirére, elhagyta a várost. Zarembának 
e mozdulattal a volt a czélja, hogy Volhyniá- 
ból egy roszul fegyverzett felkelő csapatot ma 
gához csatoljon s csapatjának felesleges fegy- 
vereivel felszereljen, s azután huzódjék észak 
felé. Azonban még a következő éjjel megtá- 
madta őt Hryniewiecki orosz örnagy egy zász 
lóalj gyalogság s egy erős lovas csapat élén, 
s rövid harcz után átszoritotta a Bug hidján. 
Zaremba a legjobb rendben hátrált Kladiomig, 
a hol 12-kén Hryniewiecki és Rakus ismét 
megtámadta. Zaremba ez alkalommal is sze- 
rencsésen kikerülte a csatát s gyorsitott me- 

kezeiben van s bizonyos, hogy ugyan akkor 
a berlini kabinet hasonló tartalmu körsürgö- 
nyöket küldött el ben Malezenél álló vitéz felkelő főnök Cwiek 

netben Werbahoz ért, hol az emlitett 150 fő- 
nyi csapattal egyesült. A hrubieszowi kerület- 

bevégződött. Bismark többek között ezeket 
mondotta : Az Augustenburgi herezegek, a 
Dániával 1852 ben kötött egyezmény iránti 
közbenjárásaért neki ujból köszönetet mondot- 
tak. A király eléggé értesitve van a dolog állása 
felől. A kölcsön czélja világos. A kormány sem 
akar német becsületet és német földet felál- 
dozni. A ház nem szabhat programmat min- 
den eshetőségre. Poroszország politikája felöl 
nem lehet részletesben nyilatkozni. A végre- 
hajtóhatalom dolga a helyes utat követni. Ha 
háborut akarunk, azt minden nap megtalálhatjuk. 
Ha a Kopenhágából jött legujabb tudósitások 
valósulnak, a kormány majd terjedelmesebb hadi 
készülődést és nagyobb hitelt fog kivánni. Öt 
órai élénk vita után a felirást 207 szavazattal 
107 ellen elfogadták. Ugyanazon ülésben a 
pénzügyminister költségvetési javaslatot terjesz- 
tett elő, a melynek egyetlen §-a igy hangzik : 
Az u olszor megállitott rendes költségvetés ujabb 
megegyezésig jövőre is fenmarad. 

– München, dec. 19. A király a kül- 
ügyminiszterhez intézett kéziratában ismétli a 
londoni jegyzőkönyv elleni tiltakozását, az Au- 
gustenburgi herczeg jogait alaposoknak tekinti 

értesülvén Zaremba helyzetéről, 500 emberé- 
vel segitségére sietett s 13-kán Werba-ba ér- 
kezett. Az oroszok semmit sem tudva az ér- 
kezett segélyről, ujból támadást intéztek Za- 
remba csapatja ellen, de ez alkalommal töké- 
letes vereséget szenvedtek. Számos halottan 
és sebesülten kivül, 7 közember, 2 tiszt, 3 
löszeres szekér s egy beszegzett négy fontos 
ágyu estek a felkelők hatalmába. Erre mind 
a két felkelő vezér a hrubieszowi nagy erdő- 
ségbe vonult, hogy fáradt csapatjaikat egy 
ideig pihentessék. 

Hamburgban nagyban foly a toborzás az 
Augustenburgi herczeg által vezetendő sehles- 
wig holsteini hadsereg számára. Kaffmann ne- 
vezetü nagykereskedő kijelenté, hogy a kik 
a schleswig-holsteini hadtestbe beakarnak lép- 
ni, csak nála jelentsék magukat. 

Holsteinból irják, hogy a dán kormány 
erőszakkal akarja elejét venni a herczegsé- 
gek mozgalmának. A fiatal embereket nagy 
mennyiségben szólitják zaászló alá s szál- 
litják a dán szigetekre. Ezelőtt Schleswig- 
Holstein összesen állitott 1100 — s most ma- 

s azok érvényes tésére ké zségét nyilvánitja. 

– Páris, dec. 18. Czartoriski hereczeg- 

nek Lengyelországra vonatkozó emlékirását 
ma osztották ki a senatus tagjai között. 

Bécsi börze December 21-kén: Nemzeti köl- 
csön 79.90. 59/, Metalligues 72.90. Bank-rész- 
vény 786.—. Hitel részvény 183.80. Váltó Lon- 
donra 117.90. Ezüst 118.-. Arany 5.66. 

1860-diki Állam kölcsön 92.45. 

December 19-én: Urbéri kárpótlási kötvény : 
Magyarországi 75.—. Erdélyi 71.75. 

gának Holsteinnak kell 1300 lovat kiállitani. Ujabbak. Berlin, dec. 18. A képviselő- 
A házmotozások folyvást tartanak. A dánok ház mai uülésében a felirati javaslat feletti vita T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIKEL. Virchowot pedig előadósegédnek nevezvén ki. 

(287) e- 
100,000, 50,000, 30,000, 25,000, 20,000, 15,000, 12000, 
10,000, sat. ezüst forint értékü, az idevaló kormány által engedélyezett 
és biztósitólag oltalom alá vett, államnyeremények kisorsolása a közelebbi holnapok- 
ban történendvén, s mivel a legközelebb már december 23-án leendő huzásra 
vonatkozó eredeti részvény-jegyek (nem igények, bizonyosító levelek) adására s kül- 

désére 5 frt részvény-díjj mellett, meg lévén bizva, s a csekély bétételi részvény-díj 
és a nagy nyereményekre való kinézés tekintetéből, ezen sorsjáték iránti részvét igen 

jelentékeny leend, kéretnek a megrendeléseket mentől előbb s közvetlen az alólirt 
fő bizományoshoz küldeni. 

Hivatalos nyervény-sorozatok azoknak kiadások után , a megrendelési tervvel együtt 
az illető résztvevőknek azonnal megküldetnek. 

A levél általi megkeresések német nyelven intézendők 

CINRÜNEHEAUJVI A. 
M. Frankfurt, Juhász (Scháfer) utcza 11 sz. a „vonal" közelébe. 

A FŐBB CZIKKEK A FOBB CZIKKEK 
jegyzéke. jegyzéke. 

Disz-áruk (belmonostor-uteza) GYERMEKJÁTÉKOK, 
bőrből, bronce-, fa-, számtalan 
porczellán-, kristály- uj nemüek 

ból sat. Molozsvártt ? Társasjátékok. 
kézmnnka- és uta- 

zó eszközök, 
Föld-és éggömbök, 
rajz-eszközök. bátorkodik a n. é. és t. cz. közönség- 

Neccssair-ek, nek, négy év óta fennálló kereskedése KALITKÁK. 
kézitáskák, pénz, le- iránt tanusitott kegyes pártfogásáért, szi- Hája zülta r es 
vél-, szivartárczák köszöneté il T mkefék. 

stb. ves köszönetét nyilvánitani; egyuttal sza- Fésük. 

ALBUMOK badságot vesz magának, áruczikkeinek, tajok-, elefántcsont-, 
itt még nem látott vá- föleg a közel levő kautschuk- bival- 
lasztékban , bámula- szaru ól. g 

tos olcsó. - Borotvák, tollkések tés 

ÉKSZEREK, KARACSONI ollók. 
a valódihoz hasonlók. . Illatszerek, 

idényre történt tetemes szaporitására fi- angol-, franczia ké- 
Szinházi látcsök és szitményüek, s min- legyezők gyelmeztetni, mely által a legkülönbö- den más igmert és 

FÉNYÜZzÉsSI Zőbb kivánalmaknak is képes megfelel- kedvelt nemüek, va- 

butorok ni; – miután szállitmányait a lamint a legfinomabb 
virágasztalok, virág - tojlette szivacsok- 
tartók, iróasztalok, KÜLFÖLDRŐL, Házi eszközök 

és tárgyak, 
u. m. 

moderateur-lámpák, 
asztali- és dessert- 

eszközök, 
kanalak, tálczák, 
czukor- szelenczék , 

órák, statuettek, 
kályha-eszközök, fa- 

és szénkosarak. 

Chinai thea. 
Samoarok, 

theás-edények. 

még a pénzfolyam kedvező idejében fe- 
dezte, oly helyzetben van, mikép izletes 

új tárgyakkal 

egy forinton 

Vadász, lovagló kezd i girandolok 
és utazó eszközök, ezdve, feljebb egész 50 frtig nagy csillárok, angol pálczák és választékban szolgálhat. gyertyatartók, 
esernyők, gummi, —...—— téglázórezek, kelme- és bőrczipők. mozsarak Peipázó-szerek, A csekélyre tett valódi árak a czikkekre kávéörlök, 
a legkülönbözöbb vá- jegyezvék, miáltal a vásárlók minden meg- s számtalan más 

lasztékban. rovás ellen biztositva vannak. tárgyak. 

NNRACSONTESUj-EVI 
ajámdék ezilakeli arinmáne: 

A legujjabb divatu bel- és külföldi DÍSZÁRUK, 
valamint hasznos és mulattató 

GYERMEK JÁTÉKOK 
dus kiállitását, a jelenkor igénnyeinek m egfelelő jutányos árban, 

a helybéli és vidéki t. ez. uri családok betses rendelkezésére tisztelettel ajánlja 
BANYAY KÁROLY, kereskedése a „Levélé-hez. 

(282) (4-4) Főtér br. Józsika őnga házában Kolozsvártt. 

(285) MHMirdetmemy. e-3) 
Nemes Kolozsmegyében az Örményesi szolgabirói járásban fekvő s 166 báz számu 

Budatelke községben a korcsma-jog feletti arányositás megtörténvén, annak folytán az il- 
lető jogtulajdonosok és község részéről ezennel közhirré tétetik miszerént a nevezett köz- 
ségbeni korcsmárlási-jog a jelen évi december 30-kán a helyszinén tartandó közárve- 
rés utján az 1864-ik évi januárius 1-ső napjától számitandó három évre ha- 
szonbérbe lévén kiadandó, a kivenni akarók addig is a kötlevél feltételeit megnézhetik Ko- 
lozsvártt Ürmösi Samunál, Budatelkén pedig községi jegyző Dumbráva Tivadarnál. 

Kolozsvártt, december 13-án, 1863. 
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STEJÁANOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyör, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: 

CSEMEGEK 
KISEBB GYERMEKEK SZÁMÁRA; 

melyekkel 

családok-, kisdedóvók- és elemi tanitóknak kedveskedik 

GÁSPÁR JÁNOS, 
nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató. 

Harmadik javitott, 9 beszély- és 170 vers-csemegével bővitett kettős ki- 
adás; névszerint: 

egyik iróvelinre nyomott díszkiadás 2 gyönyörü színezett, 2 könyomásu és 23 fa- 
metszésü képpel. k 

201/, nyolczadrét ív, diszes boritéku keménykötésben 2 fr. 60 kr. 
másik szép fehér papiru népies, iskolai kiadás, két fekete könyomásu képpel. 
20 nyolczadrét ív, csinos Doritéku kemény kötésben 1 for. 

BDumamam apó és fia. 
Opera OMembacH JaMambtél. 

Zongorára. 
Potpourri.. gan. 1 frt — kr. 
Franczia négyes .m.... —,,00 kr. 
Polka.... — , 40 kr. 

FIlI VIPTÍR 1867-dik szökő évre 
ma Különös tekintettel hivatali használatra. 

AÁra 30 Mr. o. é. 
Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.) 


